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To the U8 Military Commission of the Marianas Area.

FETITION FOR INOUE, FUMIO, EX-CAFTAIN, IJA, PERMANENT DOMICILE: am-mt;mn
FUTAINAMURA, NISHIUWA-GUN, EHIME-EEN, JAPAN,

| We have heard that he is to be tried ms a war criminal suspect. Hnt"n:'nJa'
{bis family but also our village men are all anxious about the result of the
trial,

| It is a very sorrowful thing that, during the war, many promising pecpls,
who could not resist the current of the time, did wrong thing contrary to

| gheir character in unavéidable situations caused by a mistaken patriotie
spirit or by obeying the orders in the military service,

. Although I do not know what he did, I asked his neighbor about his
-|nhuutu*. Then I found that he wes mild in nature and that he had an honest
character when he was in our village, He was kind to women and childrenm,
respected the old people and served society well, He had been a police man
t111 he was called, and he did his best in maintaining public peace and
protecting people, When I think about the above, I can not imagine that he
should commit a crime, I believe that his acts during the war were not done
|of hiw own will, His family is not rich, Only women and a child remain
|and they do not now whet to do. I am really sorry for them,

I beg you will consider the circumstances and will judge him as leniently
as possible, I can not bear to see the humane freimdship of his village
men and the misery of his family, and hereby place this petition before yqu,

HAEAMICHI, Eaneichi,
FPolice men attached to the
Fotaiwasura Police Box,

Im-tu:rth-tbontob-ltru-udoa-phhtmmtimntth-oﬂ.ginﬂ

petition to the best of my ability.
??.;E"‘/E g

s JTey
l USHR,

‘ Interpreter.

"Exhibit ~ J (a)"
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To the US Military Commission of the larianas Area,
PETITION FOR INOUE FUMIO EX-CAPTAIN IJA.

! I hear that he is now in the Guam stockade as a war eriminal sus-
pect, and am praying that he will be found innocent.

When I think of him, he was mild and honest, excellent at his study,
and was a model for the young people of his village.

Especially he was very moral. I can recall even now that he was ad-
monishing his juniors and am filled with deep emotion.

Judging from his character, I swear that he is not a man who dares to
commit inhumane acte. |

|

At his home, he has his old mother and his dearest sister who has ‘
been working for their household economy since he went to the front. Our
village men are moved to tears when we think of him,

1 beg your kind consideration for these circumstances and ask that
you find him not guilty and acquit him.

i 10 December 1946

Kono, Chidori |
Fukikawa, Futaiwamura, Nishiuwa-gun, |
Ehime=ken,

| I certify the above to be a true and complete translation of the
original’ petition to the best of my ability.

f
f

J %’Yﬁé) < w—-f{:t }
EUGENE E. mcs,\ﬁ;., L...-'f ]

Lieutenant, USNB,
Interpreter. \

"Exhibit i (a)"
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| FETITION

Tot The Members of the Military Commission, Marianas District.
From: OGASAWARA, Kyolchi.

I am a classmate of INOUE, Fumio, During the several years of study
|together I have been influenced by him most deeply ec Judging from his

| character it is most surprising and unexpected tocthink such a thing eould
ihappen to him,

!

: He has alweys been quiet and gentle. Wherever he may be we find that
|warm and friendly atmosphere as of epring, enclosing him and influencing the
|people around him. So you may well judge his noble character.

| He is severe with himself and tolerant with others, Hls features as
|leader supplemented by his humene character have become ever harmonious., It
|is not surprising that he should have won the respect and love of so many

|people.

At home, his aged mother and beloved wife are leading a lonely life and
| fervently praying for his safe return, I camnot help but feel deep sympathy
|towerde them.

When we received the sed news of hie confinement as a suspect in the Jaluit
|native case we, who know him well, doubted our ears and eyes. But we are
convinced that judging from his ncble character he will be given a most
impartial trial before God as having abided in righteousness and loved truth
and culture,

. Swearing to God of the truthfulness of our testimony we beg your kind
'consideration of our love and confidence towerd him and ask that you deal

| impartially and leniently with him,

OGASAWARA, Kyodohi.

| I certify the sbove to be a true and complete trenslstion of the origimel
petition to the best of my ability. ! p ( )
~y

| EUGNE E. KERRICK, jr,
Iieutenant, USKR,
Interpreter,

'l:l:d.t;:l.t i (a)e




INOUE , FuMIO
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I:I!ITIU! FOR INOUE, FUMIO,

1 |
|

| INOUE, Fumic is to be tried as a war criminal, We were once his
‘subordinates and live in his village. In order to return his kindness toward
| us, we hereby sign this petition together and beg your clemency.

| We believe that the reason why he was named a war criminal is that he
had been a commander of the special police section, But he was so benevolent
‘to his men that not only we but also all military men and civilians loved
and admired him, Considering hhis roint, we think that he was good in
earrying out his duty, and of course we can not think that he committed any
erime.

We think it is unavoidable that he is to be tried as a war criminal
because of his official poeition, but it is unnecessary tc say that he was
gentle and sincere in character.

At home, he has an old mother, wife and child, so he is indispensable

to his family., The hard living conditions of his family will be relieved by
his return., His family is waiting for his return, Their misery is so pitiful
|that &1l msighbors hope he will be repatriated soon. We hope you will have
¥ind consideration for hie family., We hereby have written about his charactex
and his family and hope you will release him ae soon as possible,

§ December 1946

TATRA, Tadashd.
TZUMI, Biichi.

I certify the above to be a true and complete translation of the origioal

petition to the best of my ability. g:— l\ | ,J'\< {)
ﬁ}m . KERRICE, .‘r}-,
Iieutenant, USHR,
Iﬂtml
)
|
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'
To the US Military Commission of the Marianas Area.

!
PETITION FOR INOUE FUMIO EX-CAPTAIN IJA

L ]

I hear that he is confined in the Guam stockade as a criminal suspect
in the Jaluit native's case., But he was of moble character and mild in
|nature., He was a man of character and was admired by people. So I think
he is not a man who commite a crime. Only women and a child are remaining
at his home and they are in a miserable condition. I beg you that you will

forgive him,

| 14 December 1946

Apai, Akihiro
Futaiwamura, Nishiuwa-gun, Ehime-ken.

I certify the above to be a true and complete translation of the
original petition to the best of my ability.

O [
.LM‘\-’-—\—*'W i | \\Lf/fw.-"
EUGENE |E, KERRICK, Jr.,
Lisutenant, U.S. Naval Reserve,
Interpreter,

.-'I|| .I
K

Fxhibit OJa_
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To tha US Nilltary Commission of

i

1, He ieg mild in nature snd of

N
|2. He 1s3 not a men who can comm
3

« We are looking forwerd to

I certify the foregoling to be &
| tranglation of ths original peti
| best of my -bility.

| T, 1
Iﬁ-, n..}—’e—'- t;l\.k‘,\'ﬁ“"‘_“{' lk
| E@ Z. Kerricl, junior,. .

| Lieutenant, . S. Havel Heserve,

| Interprater,
|

k|

the dar when he will be back.

[PETITION FOR INOUE, FUNIC, EX-CAPTATN, I7A.
|

the "arianas Area.
upright character,

it a crime of his ocwn accord,

5 Dacembar 19.6,

KAJITANI, Shigeru
Gutaiwamura, Nishiuwa=gun.

. true and corplets
ition, to the

"Exhibit 24 a"
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I

PETIT]' ¥ FOR INOUB, FUKIC, EX=-CAPTAIN, IJA.

{To the U3 Militery Commission of the larlanas Area.

Incus, Fumio, Ex-Captein, IJA, is rild and sincere in nature and of
but model

AL

i!'_-‘-u'-r- and upright charactar, He has never done inhumane r~cote
JDH*? for other peonle. He has a humane char cter, and I balieve that he
[[always looked after the netives well., His remain ng family at home 1s

llonly women and child, his aged mothar snd tha other members. So, without ,
{him, it is diffieult for tham to menage their ferming wiieh will cause great
|hnrdshins in their lives, I feel kesnly thet 1t 1is very necessary thet he
g0 back, Therefore, I hereby place this petition before you snd ask your
|¥ind considerrtion as to his return,

l 1 Decamber 1946,

INOUE, Ryo

Oaza-Gotenda, Yawatahameg-shi, Thimes-ken.

| I cartify the foregoing to bs a true and
correct translation of the original petition,

| to the best of ny abillty., , -

| qi"df:h-P“L“‘h? arre S~

[ o = 1 g 2

| Eugene E. Lerriclk,\ Junior,

| Lisut~nant, U, S, Naval Reserve,

i Interprator,

MExhibit © =gt
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PETITICH

To the U, 3, Filitery Cormlssion,
Marianas Area,

|

L I have heard that Imous is im a miserable condition, so I would like o
rstnte the following and beg & lenient trial.

|

Inous wes born in g country =ide, He lost his perent shen he woe very

vounz gnd was pleinly brought up hy his mother whe has a besautiful nature,
n character.

He ig mild 4

1

|' If he committed any crime, it 1= because he had a noble charscter and

[ tock the res onsibility of his men as a superior. I balisve thet he d4id 1%
: f'l.'\-'r e .lq'-ﬁ'-n'?.' 1-'1,\ B, e 7

|| =% I = IR L d 2 SON.

41 '.'-.‘;lr :J'_j,lr\.‘. -.!J.l.l A
Fanaoer in chis

Social Welfnre Assoclation, Nishiuwa=gun

1l certify the foragoling to be &2 true snd correct
transletion of th~ oricinal petition, to the hest

of my ability, 1 N

“u '-..__ .___-‘ |

B | -
\’}_ W | AN
l"LF‘-.I'q.-'-T-- s o i A
| Eugenie \E, Kerrick, f}nuuﬂnuht,
T-?l 3- 'I'“‘lrpl r::'.‘rar‘-'-ﬂ'j
Intarpretsr,

WExhibit « gt
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PETITIO!

To the US KWilitery Commiesion of the lariensns Area.

e gr= surprized to h=er of tha mlis=rable

belimsve it becau=e Inous was & very mild person.
1:“.45" I f.‘l :-r h'i'itl' I:]j:"'l.

we CcaRnnot
4 4.’:!'

parsor gnd we loved him,

i - .. ]I.\Illl.’ -_|'|.| 7!-1'
EAMIMTHA , Katsumi,

ATAGATA, Hisake.

[ SHINIZE, Yoshiko.
1SE, Tonmie,
12T, Yoshiko,

Y T
& AURA, 1TOK1HD,

I cartify the foregoing o
correct trans I

4

:
to th= bast of

A = |
NS 2l 1 T PP,
i,_..-_ g I. ! J A

A

Eugene\E. Kerri ¢%, jupior,

Lisutshant, i, 3.
Intamrater,

; T =
evel Hagerve

o |

fortune of

Inoues, Fumic, e

Te beg you to deal

WExhibit « <gf
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, FUMIO, EX-CAI

thrt he is confined as a

I heaard

he tried soon. nt he iz mild in
g0 gll villegpe men mre look ng

4

[ St
hes his wif~, child, old moil

(reak and g wife must look
||' is ily's living., I an very sorry
fleniently with him.

I|
(I eartify the fo
leorrect translat

i 4l T e e R REE AT
|| L vne pes [} Y EDLLILY

e

Q o [
H = h* e |

L | | L
Kerrick, jur
', 5, iiavcl Ressrve,

| Lan
Ty w A o
HEUTarH: e 1 .

& S - -
1SUTEngng,

nternreter.

.|:I
|

FTaLl

ature
i Tforward
er and e
ar her child

|

gl suspect and that he 1s to
avad and m '."‘:*D"']'i'_-il'l'_" young
AL |

his return. =
is

Th 11d mother 1
his sister can

1

war orimin
pall
to
gistar.,

, +
g home

’
hysically
work for
1 deal

=
so only

1, :
his ferily. bar you wi

for

Decanbar 1946,

iy

pnkichi,.

he ville:

Mamber of 1 & gssembly.
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FOR INOUE, FUMIC, EX=CAVTATN,

S, ¥ilitary Com Ares.

The U,

1 Dacamber 19.6,.

| I certify the fore oing to be & trus and

i S Om 1_"_.‘1'..: Tatdnn __'A ‘.,- o~ :,.'|"I L 18
petition to it of my ability.

|.|'-_l:' e | Y

| W /

R

{ BEugene E, ¥errick,

| Lieptenant, V. S.

| Interoreter.

[

tynne

W
junior,

&
Themrrm

Hava]

'} o) P

-

|

ﬂ T heard thnt Incue is row confined in your 1ace as a war criminal

| suspect., He hns been w11l Deheved since he wes very [0 'NE, kkind to hils
|friends and a g rodel for mecnla in gensral, Therefore, I ¢ nnot thinlk
fthat he vinlatad hu ity. All the vil'e .1, sre surprized of it. So
iI petition you to desnl le tly with hin 1 +o ﬂ'ﬂltr'ﬁ; him.

Sehool
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| PETITION

| We would like to express our deepest thanks for your exertions in
holding a fair trial for many war eriminals with the moral standards of
| civilized soclety,

| Captain Imoue whe has beem sccused was an importamt persom on Jaluit as
| & Chief of the Special Police Sectiom and as a right hand man of the
| conmanding officer, and I was working as his subordinate, He led and
encouraged us kindly both im our official and private lives,

' He is mow to be tried, and I would like to petition you as follows in
| beahalf of this man of character.

! He was really an admirable military man through more tham three years
he was at Jaluit Atoll, He had a righteous heart, showed the way himwelf,
| was full of a sense of responsibllity, was affectionate to his subordinates
and was courteous, He was alwaye a man of few words, He was earnest,
| considerate and careful in discharging his duty, He performed everything

| #lth comsideration and hs was a very honest exmcutive,

| He wps & man of such fine character. He toiled hard as the chief of

| the farm, and he kept proper ecomomy for the comsumptiom of provisions, So
| there was no crime concerning food among military mem, gumzoku and natives,
| and we could escape from starvation with our close co-operatiom, We owe

| this to Inoue,

, We can not bear to see that he whom we loved and admired is going to be
tried. Thousands of men om Jaluit will surely wonder why such a man of

i character is to be tried. I believe that the justice of the law is not to
accuse such a persom, I beg you that you will try him wisely.

He is a man who can neither think eor do anything other tham what is
| righte I think he does anything after he believed it was right. I beg you
will comsider his true character, I also heg you that you will have sympathy
| for his old mother, wife and child who have been looking forward to his
| return for several years.

Members of the Commission, I beg that you will pemetrate into his true
character, that you will understand, what I have just mentioned and that
you will fairly bemevolently and leniently try him as representatives of .

clvilized state,

I
' Wakamatsu Mimoru

I certify that above to be a true and complete tramnslatiom of the

original petitiom to the best of my ability, ]

e L’“MQ’/,\:L“-"‘—‘-'"L v
HE ﬁ KERRICK, . ;
Lieutenant, U.B.H.L
Interpreter,

VEXHIBIT - - (a)®
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PETITION

| I submit this petitior im behalf of mitigrtiom of the punishment for Inoup,
..IFU.TT:.ID, Ex-captain, IJA.

|' s was a mild, honest man, end was not of erimnal charscter.

|, T was with him in the same umit for about three y.ars, and knew thet he whs
| 1
ipf humane chareater.

i

i
: I baz you that his punishment will be mitigated.
f 5 December 1946,
| FUJITANI, Umazo
| 1036 Azs-Shohara, Shohara-machi,
| Miba=-gun, lliroshima=ken.
,En Your Honor, the Fresidemt of the U. 3. ¥ilitery Cormission of the
}nrianas Area,
i
1 certify the foregoing to be a true a i corplete translation
of the original p*titinn, LF the best of my ablllity,.
| EJ
f
| Q‘}
'Eu.;'_',-.';r . Karrickl junm! m,
Lieyt4nant, U, S. liaval Reserve,
iIntfrprrtrr.
i

L}
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IPETITIO! 'OR INOUE, FIMIO, Ex-Captain, IJA.

To the U, S. Military Commission of the Marisnas Area.

Hs 1s of fine charactsr, saricus, honest end trustworthy, amd whan te
Was & young mamn, he was admired and thouzht to have a promising future by
ithe vil age man., I am convinead thet many peonle know that he is of subh

g humans charpcter thet he would neaver commit a erime in violstion of humanity
|

| He hes no father, but only an old mother, his wife and child are living
mlones at homa. He is an important =sunport for his family, snd i= indispensabl]
for these women and child. If he cannot come baclk, his family will lose their
fhope gnd be too discoursged to live oms I cannot heln sympathyzling with

ll'!'.'rtr_-r. hen I think of it,

% Fumico is e moral parson, so we ell baliave thrt when he comes back he will
|pecome a person of the new ere ‘n a demcer-tized Jepan. Besides, his family

mi 1 sursly be relieved,

I beg you will have kdnd consideration, you will have benevclence for
Ffumio and his family end you wi'l forgive his porsonsl crime. I am so

sorry when I tiink his fomily at hore and his charsecter, thet I humbly place
this patition before you.

LIYA, Fasamitsu,
gocher of the Futalwa lHatiomal School,
shiuwa=gumn, Fhire=ken, Japan,

Il certify the foregoing to be a true and
[correct transleotion of the origlnal petition,
to the best of my ability. ,
T i |
I, . ~ |
1)~ It (i At
Bufens §. Fer-ick, jukior,
Lieutengnt, U, 5. laval Reserve,
Interprater.

Y

i |
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& December 1946

| 7o the Members of the American Military Commission, Marianas Area.

PETITION FOR INOUE FUMIO, FORMER CAPTAIN 1JA

I hear that the above person 1s now being confined as a war orime
suspect.

He hqu.ht-ndg-nt.lo:ndnnt.l-nta commit brutal acts by exer-
cising force. As a senior in our school and our village we have great
respect for his noble character.

At home his aged mother, sister, wife and daughter are engaged in

agriculture and barely making their living. They are impatiently waiting

for his return.

Begging your special consideration for a lenient treatment, I place

this petition before you in evidence of his character and situation at
home.

SUGA, KIYOSHI
KAMAKURA, FUTAIWA-MUBA,
NISHI-UWA-GUN, EHIME-PREF.

WAKABAYASHI, SHOSHIN
PRIEST OF SHOKO-JI TEMPLE
FUTAIWA-GUN, NISHIUWAGUN
EHIMI-KEN

I certify the above to be a true and complete translation of the
original petition to the best of my abllity.
% < / |'
LA - r{_.-k L l-“—\'!h |

EUGENE E. KERRICK, Jr.,
Lieutenant, U. S. Naval Reserve,

Interpretar.
Edmgig. U)o
=¥ | )
13 £ B
Ly Ry _f’ :
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To the 'vs Military Commission of the Marianas Area.
PETITION FOR INOUE FUMIO EX-CAFTAIN IJA \

| Ihurthth-i-uonﬂnndinth-ﬂmmmdnu-mﬂmlmmt
the Jaluit natives case, But he is of noble character and mild in nature,

think that he can not commit a crime. He has an old mother and a young

at home and they are wery pitiable. Ih;:wtht:mﬂnforgiﬂ

s b

it

10 December 1946

By Kono, Jinkai: ;
Futaiwamura, Nishiuwa-gun, Ehime-ken.

' thifrth&:Wntabnntmnnnﬂmhhtrmhﬁmafm

| original petitiom to the best of my ability.
70 > Q

lu*kh_ b LAA_

EUGENE E. KERRICK, Jr.,

Lieutenant, U. S. lgnl HReserve,

Interpreter.
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To the US Military Commission of the Marianas Area.

PETITION FOR INOUE FUMIO EX~CAPTAIN IJA

—

| Ihmmth-umﬂluduthnﬂulmmhulurmﬂmpwt
in the Jaluit natives case. But he is of noble character and mild in nature,
go I think that he can not commit a orime. He has an old mother and a young
Iﬂmlldnthdunndthqmrwpithbl-. I beg you that you will forgive
I| ™

“ 10 December 1946
|

Settsu, Masaru
Futaiwamura, Nishiuwa-gun, Ebime-ken.

Imiﬁmuhnhhlm-lﬂmhhtrmhﬂmnfth-

i original petitiont the best of my ability. . ;

|I ’\'\% G | I |
|i L=t A J -H‘w"wuﬁ -
i EUGENE E, KERRICK, Jr.,

I Lieutenant, U. S. Naval Reserve,

| Interpreter.

Fxhibit w4
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To the Militery Commission of the Marianas Area,

[PETTTION FOR INOUE, FUMIO, EX-CAPTATN, 1JA. :

1, Fumio ie very mild, sincere and kind, and assumed leadership for the
:'Bu.k.a of our village, He was such a pure-minded and gentle person, '

. 2, Tumio is not & men who would commit a crime against other persons.
|
i 3., At his home, his 0ld mother and sister are living a bittler life.
|T beg you from the bottom of my heart thet you will repatriate him as soon
as posaible,

INOUE, Eisako

T certify the above to be a true and complete translation of the original

' petition to the best of my ability. J ; ;o y
> T .

S

! P'l.-r o y | j | " 'k__,\_\__-\..l._,.-:l._
EUGENE E, KERRICK, j=r.,

I Ideutenant, USHR,
Interpreter,
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To the US Military Commission of the Marianas Area. )
PETITION FOR CLEMENCY IN BEHALF OF INOUE FUMIO

He lost his father when he was young, and now has only women and a child
at his home who are in a miserable conditionm. hope you will understand

hilgoodnhnrmtarrrulhilmnttitndq,mtqumtmﬂu
deal leniently with him.

He was sincere, mild and gentle, and was the model of our village.
he
1

Soga, Yoshliko

I mtirrthalhoutuh-tmnﬂmlplm translation of the
original petition to the best of my ability.
‘:I -
: \

\:'.I/“"'“"’"‘-n ]_Kﬂ\'\—-}—'t"' jll. \'u: r___-'\..--"&-*—ﬂf" = L
EUGENE 'E. KERRICK, Jr.,

Lieutenant, U. S. Naval Reserve,
Interpreter,







I | To the US Military Commission of the Marianas Area.

| PETITION FOR INOUE FUMIO EX-CAPTAIN IJA.
|

, Hiiiorhnmrt,dldnh:uutlr,ndIthinthti:notl-n-homu
| commit a erime.

women and a child are remaining at his howe, and they are in a
miserable condition. I beg you that you will grant him mitigation.

14 December 1946

Jishimura, Akio

I certify the above to be a true and complete translation of the
| original petition to the best of my ability. '

7) I;muﬁ‘i 2

K,
Li-nt-unt, U. 8. Lﬂl Resarve,

Ioterpreter.
|I !
|
_—
\ .+
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': To the US Military Commission of the Marianas Area.

| PEPTTION FOR INOUE FUMIO CAPTAIN IJA
|
]

Ihurt.h-thnuuonﬂn-dinthiﬂmutmhﬂnulnrhinllmpm-‘
in the Jaluit native's case. But he was of noble character and mild in
| nature, Hom:mufﬂuntmnﬂmmﬂwwﬂ-,mzm&
|ﬂuthoiln¢tl-nihnm1dmit-nriu. Only women and a child are
|r-ninin¢-thilhunmdthay.rtinlliimh1-mnutim. Although this
| 1s & very short petition, I hereby place it before you.

|
| 14 Deceamber 1946

f Kikuchi, Uhei
| Futaiwamura, Nishiuwa-gun, Ehime-ken.

I sertify the above to be a true and complete translation of the
original petition to the best of my ability. I

) ¢ l|M'
e N L’:‘I v f"-. !"_ | J-'._-_.
EUGENE E, KERRICK, Jr. )

Lisutenant, U. S. ll"l-i Reserve,
Interpreter. |
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To the Members of the American Military Commission, Marianas Area.
PETTTION FOR INOUE, FUMIO, FORMER CAPTAIN IJA.

I was surprised and worried when I learned that such a gentle persos
1uh¢nlmb¢1n¢hnldn:mnril-mput. I do not know what con-
stitutes crime in military regulation, but he is by nature a very quiet and
lh;;urayuunglundIunmtthinkhniln-ntunu-itm-llctnbr
violence.

Besides his aged mother and weak sister, his wife whom he married’
just before he left for war, are left at home., Without manpower they are
trying to overcome the financial distress of the family by agriculture and
they are impatiently walting for his return. They are in a pitiful gitua=
tion.

Taking into consideration the above situation, I beg your lenient
'| judgment.

INOUE, TETSU
| FUTAIWA-MURA,
FISHI-UNA-GUN,
mm—mq

|
! I certify the above to be a true and complete translation of the
| original petition to the best of my ability. :

( ! ‘. -,,?I

\?_.f"‘—hwafi_ ) E"-.\L-L-_ub =

I EUGENE E.) KERRICK, I
Lieutenant, U. 5. Na Reserve,
Interpreter.
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+ too mild to be suitable to army life, He then became a clerk at an office

| wife, child and mother of 60 years old and went to the fromt, His attitude
| at that time was so calm that I cam recall his figure even now, He is a man

'waiting him to come back; his sister is working in order to meintain their
' living even abandonging the hope of her marriage; his mother of 60 years old

C ¢ -

FETITION FOR INOUE, FUMIO, EX-CAPTAIN, IJA.

I humbly place this petition before your sacred court, Fumie was borm
in our village, was very mild in mature and was always a model among the
people of the village, When he came of age, he entered the Army. Put he was

ind then enmtered polioce service. His perfect character and careful actioms
were acknowledged by superiors and he became an imstructor and was loved by
gtudents as if he had been their father, When he received the call and left
our village he said to us, "Flease balieve that I shall be well umntil the .
day when you receive the official report of my death,” Thus he left his

who is never discouraged by his ill-luck and he can never be arrogant when hq
is in good fortumm, He never loses his reason, So I am firmly convinced
that he never viclated military disciplinme at the fromt and that he never
acted against humanity, We, the village men, are very amxious that he is to
be tried im your court, Since cld times in Japan, there have been many
instances in which a man sacrificed his life for his superior or took the
responsibility of his subordinates. At his home, his wife and child are

is so amxious for her omly som that she is ruinimg her health and is growimg
thinner; we feel so sorry for them, I hereby petitiom you that you will
deal leniently with him so that he will come back s soon as possible,

5 December 1946

L}

INABA, Telichi,

Committee of people's lives,
Oaza-Fukikawa, Futaiwamura,
Nishiuwa-gun, Ehime-ken,

To the US Military Commission of the Mariamas Area,

I certify the above to be a true and complete tremslation of the

original petition to the best of my lbilitysn ]

by / P, f (‘
A V. Moanrr""
éammu. \JRe
Id.lnt-tnl.nt, U'S.H "y
Interpreter.







To the US Military Commission of the Marianas Area.
PETITION FOR CLEMENCY IN BEHALF OF INOUE FUMIO EX=-CAPTAIN IJA. i

Imﬁhthnbnntuhntmiudmlrhtnmhﬂmofﬂn
original petition to the best of my ability. / f )

a » /
' ' , J A4
| \%"_‘\_M?u ""Exbv_ML .
| EUGENE B, KERRICK, Jr., /
Lieutenant, U, 8. Naval Reserve,
Interpreter.
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‘li'gt.h-'ﬂﬁlil:l.hn Commission of the Marianas Area.
PETTTION FOR CLEMENCY IN BEHALF OF INOUE FUMIO

Members of the Shigiyama Women's
Assooiation, Futalwamura.

Imuﬂth-.hnwhltm:ﬂmlmtrmhﬂunufﬂu

'oﬂ.inlpmumuth-u-nrqmw. p

E.
7./'\%‘“"4 P 4
EUGENE E, KERRICK, Jr., /
Lieutenant, U. S. Naval Reserve,

Interpreter.
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i
FETITI OR INOUE P15 10, EX=CAFTAIN, IJA.

He 12 m114 and scnepdn? s ararml " 1 w1 re » in onrvillace % P
him. Anyons o cnos | : ted with im i sure to al""'.‘-tl.'}"',"l'
him. |

1
hear thet he ies econfined on %uer &s 8 criminel suspsct and th-t L= is
t.o e y 00T . All of owx 11 A mMar nre l:'!""':':.'-l" . bout it,
r.-.---{\"";-"'. Tena thin atition b=2Tors= 1 1a |
e wife snd etild are i Livi at »is notlve villapge #ith his old |
pothar, 1 hig eistar is raintain'ng th=ir living and assisting her mother,
Ha was bronrht un only £ 4 other who relise uro I warr mueh g 4T ha "".-'{

hasn her crns, h 1 3 iwrriad cbout tha troubles of her only son, = s
in poor hsalth, Thair 11 pld seonory ie very nigarabla, I bas w fror |
the hotiom of m sert that you will allow him tp =o honms, ‘
£ Decarthar 19/4, |
o
Fujimoto, Vesako |
Fukivewa, Futaia=mure, kishiuge=- 'm:l

%

Ehinm=ran, .

I certify the foracoing ic corract

trensletion of the orisinal the hast
of mv abllity
i
L »
o= ot in et A A A b

Eugens E, Kar iek, jumior. |
fieutannnt, "I, 5, Taval Resarve,

Interprater,

: nExhibit ¢ (a)"
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| pErTTION
For INOUE, Fumio, Former Capt. IJA,

Fumio is gentle, pure and honest. He is sincere and compassionate with
others. With a spirit of charity, he has worked for the commmnity. It is
only seldom that we find such a good and highly respected person.

Fumio lost has father in his childhood. From the time he was a boy, '
he helped the commmity and worked hard te help his family, But now, his
absence from the family has left his aged mother, young wife, child and
sister in a depressing situstion, both materially and spiritually.

Now, he is before you waiting your wise judgement and I wish to place
this petition before you. I beg you will take into consideration the
pituation I heve stated and show clemency to him,

INOUE, Ruiko

Clerk in Futaiwa village office,
Representative of Fuldgawa Women's
Association.

Ehinme-ken, Niehi-Uwe-gun,
Futaiwa-gun.

complete translation of the

n A A N
{ L~ / W !I/‘r
| RUGENE E, KERRICK, JR.,

| Lieutenant, U.S.N.R.,
Interpreter.
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To the Members of the American Commission, Marianas Area.
Petition for the Aequittal of INOUE, Fumio,

When the above person was at school, he was excellent in studies, good
in conduct, gentle and good to his parente, very industrious, and he grad-
uated with 5 years of clean record, so he is not a person who can kill,

Flease I beg you to asquit him,

| At home his aged mother, wife and child do mot have anyone to rely om
|and they won't be able to make a living without him, Therefore, I beg you
again to mequit him,

Yamagzaki, Mitsushige,
Ehime-ken, Yawatahama-shi,
Ohira-Imagawa-machi, 305.

I certify the above to be a true and complete translation of the
original petition to the best of my ability.

C D) {; ya
i Mé ~
EUGENE E. KERRICK, JR.,

Lieutenant, U.3.N.R.,
Interpreter.
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December 1, 1946

i
Tot The Members of the Military Commission, Marianas Area. i
| For: INOUE, Fumio former captain, Imperial Japansse Army.

The above person is now being held as a war crime suspect, but he is a
man of noble and humane character and I camnot conceive that he would

commit such a crime, Moreover, he has an aged mother and sister at home and
"h:!.l:t‘u:l.l;rmnun-tmmpwm Th-ﬁmofth-mrwhilnn

Taking into consideration the above situation, I beg your lenient jnde
and I hope send him back as early as possible,

INOUE, Michitaro
Teacher of Futaiwa Primery 8. .
Ehime-ken, Nishi-Uwa-gun, '
it Fotaiwa-mura

the above tobe a tmme and complete mmhtimufth- original -
potiﬂmtntb-h-lt of my ability. {} !

umm j:r. y
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To the Members of the U.S. Commissiom, Marianas Area.
Petition for the Acquittal of INOUE, Fumio.

Inoue, Fumio graduated from the Ehime-ken Yawatahama Commercial School
is our senior. Because of this World War, he had to leave his family

go into the Army. While he was at the schocl, he had a great character,
fair, gentle, straight-forward, industrious, and has a clean record for
years., He 1s indeed a very good person, He has left his ag
; wife and child to go into service, and now with the defeat in the war
suspected as a eriminel. I do not know how to expres
ers are feeling, Under present condition I do

along very well, He has a good charscter and would not do such a
I beg you for his sequittal.

gg_rts
E2

Takeda, Hiromm
Yawatahama-shi, Shoholku.

I certify the above to be a true and complete translation of the
original petition to bhe best of my ability,

B ————

[
~ > - . ”“J,j
G KERRICK, JR., ,. :
L4 , U.8.N.R., &
Interpreter. ‘,
"Rahibdt o (a)"
frer i - ¥ jq
' M B i I 1] Y S
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PETITION
10th Nov. 1946
To the Members of the U,8, Commissiom, Marianmas Areas

“ Ex Army Captain Imoue, Fumio.

The above pergon is a man from our village. From his boyhood he
was gentle and he did mot do awything bad. ;

At home my mother, older sister and & nephew are livimg very luuuu-lj-

I beg of you for his forgivemess.

Inoue, Riiko
Ehime-ken, Nishi Uwa=-gunm,
Futeiwe-mura, Fuldgews.

|
I certify the sbove to be a true and complete tramslatiom of the )
brigimal petitiom to the best of my ability. \ i

, { \
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FETITION
To the Members of the U, S. Commission, Mariamas Ares.

Petiton for the acquittal of Imous, Fumio

Former Army Captaim Imous Fumio who is mow held iam the stockade as a
War Crimes Buspect graduasted from the Ehime-=ken Yametahams Commercial
School im the year 1929 with high scholastic stamdimg, good comduct and 5
yosars of cleam record and he was very homest, I firmly believe that & mam ¢
| could mot have killed with the character he has. I hope that he will be
soquitted as soom as possible, At home he has anm aged mother, wife and |
child and they cam mot go om livimg without him, Because he is a very good ‘i

persom, I beg you to acquit him as soom as possibls,

INOUE, Tadaaldl
Ehime=ken, Kita-gum, Shirateld-Mura, '
Oaza-Kaya. b

i
I certify the above to be a trus amd complete tramslatiom of the I’
original petitiom to the best of my ability. |
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FETITION
To the members of the Conmission, Mariamas Area,
Petition for the Acquittel of Imous, Fumlo

I beg you to soquit Former Army Captaim Imous, Fumio who is awaiting
the declisiom im the stockade as amn war crime suspect om Guam,.

While hw wae a student at the Ehim-kep Yamatahama Commercial School he !
hdnul.urmrdfhri:unndhyntﬂshgnryhuﬂh-nhhind"nr !
high scholastic stamding. As to his character he is gemtle and homest and ik
after he graduated he worked very hard, We do mot believe that a person likp |
Fumdo could do such a murder, At home his aged mother, wife, and a child

are havimg a diffiocult time with prices so high amd are worrylmg while
awalting his returan, I therefore beg you tc take the above fact into comside
eration and scquit him,
Kikuchi, Osamu
Ehime-ken, Yawalahama-shi, Asald-machi
I certify the above to be a true and nnmplnh trunlatiul the
original petitiom to the best of abi]it?;
JRll. ]
“tr’ U.E-H-H-
Im:'pnt-r- i
'
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PETITION
Nov 10th 1946

To The Members of the U, 8, Commission, Mariamas Area Petition.

Ex Army Captaim Imoue, Fumio.

The above persom is beimg held as & War Crimes suspect, but as he
was very humams, gemtle and intelligent from his boyhood amd is of a very
good character, I firmly believe that he cam mot commit a crime. When he
can mot conmit a orime, When the motice came his aged mother amd two
children thought it a dream and are living very modestly waitimg for his

retura.

I prey that our hope and request are taken imto consideration,

Inoue Tadashi
Ehime-kenr, Nishiuwa-Gum,
Futaiwe-mura, Fuklgaws.

original petitiom to the best of my ability.
[~ ¢/
(oo
E- mﬂh mi’

Li-tl‘t-l tl UOSQH-R."
Interpreter.

&

1 certify the above to be a true and complete tramslatiom of [hl
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PETITION )
" ' 10th Nov. 1946

To the Members of the U, ‘é. Commission, Mariamas Area.
Ex Army Captaim Imous, Fumio,

The above persom is a very good persom, Everyome knows Fumio, He
has greatly comtributed to our village, While he was small he was always
homest and has mever beem desliked by amyome after he grew up,

After hearimg the motice his family has beem livimg very lomesomely,
Gramdmother is thinkimg about him every day amd we cam mot stay calm, We
2ll await him to come home as scom as possible,

Please comsider our request,

Inous, Yoko
Ehime-ken, Nishi Uwa-gum,
Fotaiwa=Mura, Fuligawa.

I certify the above to be a true amd complete tramslatiom of the
original petitiom to the best of my ability,
e )

gi‘*ﬂ.;mhhh i /

ETGENE E. mmx\ Ry Y
u'u t’ UIE.H-R"
Interpreter,
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PETITION
Tos Members of American Military Commission, Marianas Area.
Fors INOUE, Fumio, former Captain, TJA.

Hearing that the above person has been held as a war crime suspect at
Guam, I hope that he will be cleared of all guilt.

Gentle, sincere in nature and excelling in studies, he wags a model of

| the young men of the villare, He had strong moral ideas and he not only

put them into practice tut would teach them to his juniors. We have been
greatly impressed by him, Judging from his character we are convinced
that he is not a man to commit such an unhuman act.

At home his aped rother and loving wife are praying for his acquittal
and looking after his child, His sister, since his departure for war, has
been working hard to support the family. The village people feel great
sympathy for them,

Considering the extenmating circumstances I place this petition and
beg your lenient judgment.

KAWANO, Osamu
Fukigawa, Futaiwa-mura,
Nisghi-uwa=gun, Ehime-ken.

I certify the sbove to be a true and comnlete translation of the

original petition to the best of my ability. / z
n / '

. U
“L’X\vd— V A AL
EUGENE B, KERRICK,‘Jr., .
Lisutenant, U.S.N.R.,
Interpreter.
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To the Members of the U.S. Commission, Marianas Area.

Petition for the Aequittal of INOUE, Fumio,

When he was in school, he had en excellent record in studies and was
very industrious and he graduated with 5 years of oclean record, therefore,
I think he is not a person who can kill,

I beg you for his acquittal,

At home his family is 4in a condition in which they cannot make a
living without him, Therefore, I beg you for his acquittal.

Funai, Jungo,

Ehime-ken, Nishiuwa-gun,
Kawanoishi-cho, Honomachi.

I certify the above to be a true and complete translation of the
original petition to the best of my u.bi]:‘_l"t}'-y

S' e L

EUGENE E. KERRICE,
Lieutenant, U.S.N.R.,
Interpreter.
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,f PETITION for Mitigation.

iTﬂ ] The Members of the Commission.

For @ INOUE, Fumio.

a model person in our village,

The above person is sincere, gentle and kind, He has been respected as
He lost his father when he was still a child, and at home he has now an
mother, wife and child, It is a pitiful family,

I beg you will be able to judge his character by his daily conduct and p]
petition in mitigation for his sentence.

I certify the above to be a true and complete translation of the
original petition to the best of my ability.

-~ {
\‘ 1_.-_-_.;\ % o (

/

[*

EUG E. KERRICK, JR., ¢
Liettenant, U.S.N.R.,
Interpreter.
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PETITION
Tor The Members of the American lilitary Commission, Marianas Ares.
For: INOUE, Fumio, Former Captain, IJA.

The above person is now being held as a war crime suspect, at your |
place, but he is a man of noble and moral character. Every one who
knows him camnot beliewve that he would commit such an unmoral act against

humanity.

His home is none too prosperous. The ecarnest attitude of his aged
mother, and sister longing for his return, has caused all to sympatisge
with them,

Taking into consideration the above situation, and by your lenient
Judgment I beg his acquittal os that he may return home soon,

KANANO, Kazutoshi.

I certify the above to be a true and complete translation of the
original petition to the best of my abllity.

S: G [¢
.._...a—,.\"_ . o . 'L.-{_.--t-o-'l )
EUGENH E. KERRICK, v

Lieutenant, U.S.N.R.,
Interpreter,

/
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| original petition to the best of my ubility.

4

F
-
{

PETITION
Tos The American !'ilitary Commission, Marianas Area,
Fors III0UE, Fumio, Former Army Captain,

I have heard that the above person was from his childhoodl very sympath-
etic, human and a noble character.

I wes surprised to hear that he is being e nfined pes a war orine nuspac1
Hle mother, wife, sister and chilf ere living lonely lives and are walting
his return. I bag your lenient judgment so that he ean return home ‘sooni

]

WAKA, Atsuko,
Etima-ken, Mishi-uwa, gun,
Mata-uwa~-gun, Kamilura,

I certify the above to be a true and complete translation of the

*eh engnt, U.S.=-R., v
Interpreter.
L‘!.(
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PETITION
Toi The American Military Commission.
| Fors INCUE, Fumio,

Permanent Donicile-Ehime~ken, Nishi-uwa=-pun, Futa-uwa-mira, Naketsuga.

The above person was a porscn of the followirg character when he was
| a student in the Middle School of hls town. !
|

| Conduct Gentle
Manrer Sincere
Act Impartial
Discipline Good
Speech Clear
Dilipancy Industrious
Studies Excellant

' Pregent family situstiont Farmine, no fathar, Present members of
the family are his mother, wife, daughter and sister,

l Without his return, the support of the family is very diffieult.

. Taking into your wise e'nsiderstion th~ above facts I beg your
| lenient Jjudgment,

| WAED'IZD, Tamako,
| Ehime-ken, Yawatahama-City.

I cortify the mbove to be a trues and complete translation of the
| original petition to the best of my ability.

EUGT;E]E E KERRICK, Jr.,
i

Lieutepant, U.S.N.R.,
Inflarpreter,
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PETITION
To: The Amoriecan Military Commiesion, Marianas Area.
|| Fors INOUE, Fumio, Former Captain, 1JA.
The above preon ig a man of good conduct, He has not been repatristed
| because he is a wer crime suspect. He is & vwery kind person of most noble

character. He is not a man to commit any atrocities. If he is not
repatriated, his family will be in a hopeless situation., When I think of his
chargcter and his roble character I migt ber you to repatriete him soon,

SAYANOTO, Vasako,
. Ehime-ken, Yewatahama City,
' Firoke.

I certify the above to be a true and complete translation of the !
eriginal petition to the beat of my ability.

EU E. KERRI P § o
nant, U.8.N.R.,
nrater,

F rexemsIT 87 (a)*
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|
| PETTTION FOR INOUE FUMIO EX-CAPTAIN IJA

TTn the U.S. Military Commission of the Marianas Area.

I hear that he is confined in the Gusm stockade as a criminal suspect in
the Jaluit natives' case. But he is of noble character and mild in nature,
go I cannot think that he can commit & erime. He has only an old mother and

a child at home, and they are very pitiable. I petition you that you will
forgive him,

10 December 1946

Kikuchi, Bin
|Li Futaiwamura, Nishiuwa-gun, Ehime-keh.

. I certify the above to be a true and complete translation of the
|original petition to the beat of my ability.

{ EIG
| Lie t, U.8.N.R.,
| Interpreter.,
1 {
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Tos The American Nilitary Commission.
FETITION

I beg to place this petition in behalf of TNCUE, Fumio, Former Army
Captain.

Fe 15 & man of rentles and sood character. He has not the slightest
Intention of committing arn atroelty . He ornly performed it in asccordance with
a guperior order.

At home threre is his mother, little child, wife and sister. There is
ne man to hilp them so without him they wlll have a very hard time hereafter,

| ¥ost of the soldiars who were sent out were repatriated or their souls
have returned to their native place to rest in resce, but INOUE 1s now in
confinement writine poems about his mother. When I think of him, I cannot
hold back my feelinrs any more. 50 I am placing this petition before you
and bag his early return, -

YOSHII, Toshike,
Yawatahama City, Hirose,

I certify the above to be & true and complete tramslation of the
| original petition to the best of my ability.

Intarpreter,
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PETITION

| Tot The American Military Commission, Marianas Area,

TNOUE, Fumio is a man of noble and pentle character. During his
school days he exceeded in his studies. He never mingled with bad company
and attended school very diligently. He is not a man to commit any crime.
Tt may be due to the fuedalistic tradition that he wes constrained to
become a criminal,

His mother is old and there is a small dsughter in his family to be
looked after, so without him his family will be completely lost. FHis
daughter YOKO has not met her father yet. |

Please deal leniently with him,

YAMASHITA, Chisoku,
Yawatahame-City,
lukai-nada, Kanjo.

I certify the above to be a true and complete translation of the
oririnal petition to the best of my abllity.

EU ? E. KERRICK, Jr.,
Liedtenant, U.S.N.R.,
Interpreter,
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FETITION
To1 The American Vilitery Commission, Merianas Area.
| Fors INOUE, Fumio, Former Army Captain, -

| I believe there is no difference in the love of relations no metter where or

|| new and peaceful Japan. I place this petition so that he may be able to

The above person is now being held in the Marianas because guring the
Pacific war he had ocbayad the orders of his superior.

He is a man of pentle character, a diligent worker, excellent in studies
and sound of thoughts, Fe is not a man who would dare do any cruel acts.

At home, his mother, wife, sister and child are waiting his returh.
when it i1s shown. THOUE would be a capable man in the reconstruction of a

return soon.

KANAZAVIA, Machiko,
Ehime-ken, lishi-uwa-pgun,
Misaki-mura, lilsaki,

I certify the above to be a true and complete translation of the

original petition to the best of my ability.
EU MM

E.
Liduténant, U,.S.N.R.,
Interpreter.
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PETITION
| Tot The American Military Commission, Marianas Area.

The conduct of INOUE, Fumio, has always been gentle, good and fair. He
|is not a man to commit such an atrociocus act. He did it in accordance with
la superior order. At home there is his mother, wife, sister and daughter.

| If they should lose him, it would be very difficult for them to make a
living. Such 1s the situstion of his family so please be lenient with him,

KIKUCHI, Emiko,
I Ehime-ken, Nishi-uwa=gun,
Eawakami-mira, Eawa-matsu.

I certify the above to be a true and complete translation of the
original petition to the best of my ability.

! EUZENE E. KERRICK) Jr.,
Lisuténant, U.S.N.Ra,
Interpreter.
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PETITION
Tos The American Militery Commission, Marianas Area.
Fors INOUE, Fumio, Former Army Captain.

I would like to take this cpportunity to write a few lines in bshalf
of INOUE, Fumio, I am sure the members of the commission are fully aware of
the customs and practices of our country at that time.

Fajthfully ha performed orders of the superior and he is not a person
to kill anyone, 1

His family is dependirg on him and waiting for his return. L

I beg your merciful judrment so that he may be able to return home and
relieve hi= mother's anxiety.

NISHIJIMA, Tetsuko,
Ehime-ken,
Yawatahama City.

I certify the above to be a true and complete translatiom of th

LI

E. IER&IGK’
nant, U.S5.N.R.,
Intwfpreter.

| original petition to the best of my ability,
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PETITION

16th, May, 1947,
~ FURUKI, Hidesaku,
| Jaluit Defense Garrison.,

fi

Your Honor, the President and the members of the Commission:

As his former Superior Officer and as his intimate friend, I would like
to have the opportunity of stating the matchless, roble charecter of the
accused, Captain Inoue as followa:

1, Fis Charity,

! Captain Inoue has a chariteble heart as he always toils much more for
| people and soclety than for himself. About October of 1944, the food on

| Jaluit became extremely scare, and death from starvation increased, tut

| at this time there were about twenty (20) Leprous patients on Jaluit, and
| by the help of Captain Inoue they were all =aved from starvation. Captain
Inoue had just come back from the inspection tour of the islands and at the
confarance table of the Senior Officer of Jaluit, he gave the following

| point of view to Rear Admiral Masuda, Commanding Officer of the Guard Unit,

"The natives of the Leprous Island ere in need of food. They have
eaten most of the Copra. If they are left in this condition, the only thing
that can happen to them will be death by starvation; therefore, I would lféke
for them to be moved to another where they can obtain food®™. Up until this
| time many perscns hed been to the outlying islandes orn inspection tours in
| regard to food and defense, but Captein Inoue and he alone was the only one
| who had inspected and worried about the food situation of the Leprous patientp.
b | Rear Admiral Masuda readily approved Captein Inoue's opinion, and the Leprous
ipatiants wera moved to an island with food and were given help in their
| 14velihood. And for thie reason the Leprous patients through the commanding
| officer of that island expressed their thanks to Rear Admiral Masuda.

; Captain Inocue's method of carrying out his dutles as Chief of Military
Folice was first not to have any crimes committed and if a person should
commit a crime, he would induce him to think about what wrong he had done
and thet he will never acain commit a crime, by telking to him from his

own heart. Because of this everyone from Admiral Masuda down knew and realised
| Captain Inoue's super-human work. Even those who were arrested by Captain
’ | Inoue felt Captain Inocue's deep love which came from his heart and actually
| showed their sorrow and felt that they would never again do wrong. i

Around April, 1944, Captain Inoue submitted the following opinion teo
me: "The Marshall Islands are all surrounded by large enemy forces. In the
battle of the Pacific Islands it is nearly impossible for the Japanese
force to counterattack and come to the Marshalls., Further supposing it
possible, we would not ‘mow how many years hence it will be: Therefore, we
will have to judge that there will be no hope for supplies. If we do not
have any positive food plens, I think a time is sure to come when our men will
all die of starvation, We will have to make plans for our feod by cur own
hands right away, so will you please rive this opinion to Commanding Officer
|Masuda.” Because I felt the same way, Inoue and I went to Rear Admiral

ol Ethb:ﬂé(k..)




e |

Masuda, and we both explained our opinion. Rear Admiral Masuda was very
mich moved by this opinion, and from that time on, everything you can think

| of was tried, and just after the fall of Saipan we were able to make counter-
plans to meet the food situation.

I believe that one of the main ressons there were only a few persons
who died of starvation on Jaluit az ecompared to the other islands of the
Marghalls was that we had wisely coped with the food situation on Jaluit,
And this original idea came from the opinion of Captain Inoue., Under the
severe bombing by the Americans from day to day and nirht to night, at the
time when the men and officers had nothing in their minds but to escape
death from the bombing of each air raid and to find scmething to eat; for
!Glptnin Inoue to think and bring up this opinion shows, of course, his far-
si~htness, but I believe that it was his original nature, his deep love to
humanity, in other words he thought that he had to serve to better the
| condition for the mass of people and for the public. This is the light which
| made him do this.

——

| 2+ Falthful to his Duties, Honest, and Falir,

In carrying out his duties he did not turn back no matter how difficult
or painful. In order that he might fulfill to the best of his knowledge
|the duties as the Chief of Military Police and as the head of the Farm he
'would etay up until four or six o'clock to think about the best way.

i The Defense Force of Jaluit was made up of Military persornel, Gunsokus,
| and Natives.

Among the military personnel there were Army and Nevy, and among the
|| Gunzokus there were former government officials of the South Seas Government

|| and civilians which made internal affairs very complicated,

|

d Because their points of view all differed, all kinds of problemes in

|| repard to interests cames up, and we were in a position where we could not
avoid emotional clashes. Furthermore with the progress of the war getting
closer to the final defeat and with all the thinps on Jaluit at a standstill,
| the discipline of the men, officers and Gunzokus was gradually becoming

| corrupted, On the end of the year 1944, Captain Inoue sald to me as follows:

"Military discipline is the vein of the Army. The fundamental probelm
| as to whether the Jaluit force will survive or not depends entirely upon

| whether or not we can maintain this dieeipline under this present condition
| on Jaluit., I do mot think I who have no pift of talent nor ability would be
of any help in maintaining the discipline of Jaluit, for as Chief of Military|
Police his duties are to control the discipline of the Army. "There are many
£it persons with ability, so will you please ask Rear Admiral Masuda to take
me off this duty." However, ac I believed that there was no person than
Captain Inoue to hold this important duty, I did not agree to this, tut aa
he becged me apain and agein, I fimally brought his opinion before Rear Admirpl
"lﬂ'l.ldll.
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At the game time, Captain Inoue had asked Lieutenant Commander
NITOME, who was actually the adjutant to the Commanding Officer of the
Jaluit Defense Force, to put forth before Rear Admiral Masuda his opinion
withdrawing from the duty of Chief of Military Police. Iisutenant Commander
NITOME also tried very hard to change Captain Inoue's opinion. Rear Admiral
Masuda called Captain Inoue with Lieutenant Commander NITOME and me present
and stated, as follows: "There is no person on Jaluit other than Captain
Inous who can hold the duties of Chief of Military Police. I, myself,
and all the personnel on Jaluit know that among all the personnel of the
Army and Nevy of Jalult you are very strict and fair in regard to discipline
and that you have a strong sense of obedience. Furthermore, your fair and
human character and acts with noright or wrong side to them are absolutely
| necessary to settle discontent and differences of feeling between Military,

both personnel and Gunzolkus, Army and Nevy, and officers and men., There
| 48 no other person who can take the duties of the Chief of Military Police

and maintain military disecipline and unity on Jaluit as you can, I can
understand your strong sense of responsibility and your rodest attitude, but
I absolutely can not permit you to withdraw,”

I
I

I| Exactly as Rear Admiral Masuda stated, all the officers and men on Jaluit
| knew and beleved that Captain Inoue's fair and honesgt character and acts in

| carrying out his duties had greatly contributed to maintaing the discipline

| and unity of the Defense Force on Jaluit.

3. Obedience.

| Captain Inoue was always saying as followss "The first duty of the
¥ilitary Police is to control military diseipline, but to me this is a very
hard problem, I know my own gift and aebility. In maintaining the military
discipline of the Defense Force on Jaluit, I think the best thing for me to
do is to give an example of obedience myself, I know my gift and ability,
but I would endeavour to make myself an example of obedience by putting
forth body and soul for that cause,"” Captain Incue actually did what he said
|na matter how difficult the condition or how busy he was, if any orders were
| given, he put forth his best effcrt to do it. And he worked hard every dah
| and night to become as it is stated in the Japanese Army Operational Hand

| Book, the Japanese Navy's Naval Battle Hand Book, and other Military

| Repulations, "Obedience will hecome your second nature,”

‘ Rear Admiral Yasuda was always stating that Captain Inoue is the No, 1
|mnn among the Army and Navy personnel on Jaluit in regard to obedience and

| in carrying out orders, and I too have stressed this point and have tried to
| tall my other subordinate officers to be like him.

| The exscution of the native sples who came from Milli Island was carried
| out by orders of Admiral Masuda. Rear Admiral Vasuda had a thorough belief
on discipline, in other words, he was very strict in regard to obedlence of
orders, and this he taught to his subordinates and demanded action. Ome main
reason Jeluit had no desertion of Military perscnnel or Gunzokus and only
a few deaths by starvetion es comparted to other bases of the Marshalls was thet

Jaluit had a very strict diseipline compared to others. But the reason

-y Exhih:t.“iéﬁ@)




Jaluit had this striet diseipline was I think because Rear Admiral Masuda
wag the Commanding Officer of Jaluit. Under these conditions Captain
Inoue wans ordered by Rear Adriral Masuda to carry out the execution and

| at this time Rear Admiral Masuda stated as follows to Captain Inoue.

"I will not permit you to give any further opinion on this matter.”
I was present when all this harpened and I can still see wery clearly
what took place at thet time. If any other Japanese military personnel who
makes absolute obedience to orders of his superior his life and duty as
stated in the Emperior's seript were in Captain Inoue's nosition or if
any military personrel of any country wera in Captain Inous's position I
gincerely telieve that they too would have no other way out than to obay
the order.

A1l through the fifteen years of my military 1ife I do not krow of any
other Army or Navy p rsonnel who are superior to Captain Inoue in regard
to desp affection, (love), a strong sense of cbedience, true to their duties
and lonesty in what they say and do. Of all the persons I know, I respect
Captain Inoue the most, not only as a military person tut also az a man,
It was the greatest joy of my thirty-five years of life obtaining Captain
Inoue as my subordimate and also ns my true friend. If the two thousand
Japanese who returned to Japan from Jaluit heard that Captain Inoue was
being tried as a murder =uspect I think there will be no one who would

believe it.

Your Honor, the President and the members of the Commlssd ol

Daptain Inoue is not only necessary in the care of the lives of his
aged mother, wife and children, but I also firmly believe his acts were
justifieble and that amcns all the Japanese he 1s the person who can
contribute greatly toward the pesce of the world and for the recons‘ruction
of a peaceful Japan. Therefora, ne a person who knows him best in this
world and in representing the two thousand Japanese who returned from
Jaluit without lnowing that he is being tried, I hereby beg you upon my
kneas ioc take tha abova statement into consideration in judging the case
of Captain Inouse,

FURUKI, Hidesaku.

I certify the sbove to be a true and complete transletion of the
originel petition to the best of my ability,

w
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i 3 April 1547

| /e/ Utsuromiya, Hirosuke
| Sergeant, IJA,
:h"JE‘l”it DE{‘._‘”‘_F- -:'ETT--'EF'T:I.,

i
l
four Honor, the President: I would 1ike to express my deepest gratitude for
vour every day afforts in this hot westher,

1 ]

L Captain Inous who is now being tried and I were born in the same vil‘dg
land served together in the Jaluit Defemse Garrison. So, I belleve that I am

llone who ‘mows about the charactsr of Carstain Inoue most.

E He was brought up in the nlain, grassy countryside by his mother only.
I'rom this environment, he was inherited such virtues as mildmess, rightacus=-
ﬂHEES, and the sense of reavonsibility and thsy becare his charscter.

I

r As g civilian in his villege, he we- filial and had e good reputation

{

mmong his neighbors,

: The duty of Ceptain Inove orn Jaluit wes thet of chief of the Special
Police Section and the administrstor of the farm program of the Self-support
Committes., In former, he took charge of preventing and supervising the
fhinlzt’nn of food control inm order to protect the lives of 2,000 military
'Fen and 2,000 netives on Jaluit who wWere on the verge of starvation, and In
[the cour-s of the latter, he took charge of ra sing crops om the Atell, so
“thwr ware veary diffieult teskas. Both jobs wera very tollsoms work and no cna
ﬂlﬂ“ed to take cherge of thsm., But he took both of ther end esrnestly carried
fthem oute If it had not bean for his strenuous =ff'orts as th= chi=f of the
iBpecisl Police Section and as administretor of ths Term procram, most of our
{2,000 men would have starved like those on the other bases of the Farshells

lddd,
|

| Owing to his efforts, we could be rescuesd from starvetion., Captain Inous

is the banalfrctor of our lives. HNot only I, but also anvone who lived om

icoconuts on Joluit thinks so,

|

| Thy must Captein Incue, such & fine man, be tried at court? I am so

nxions that I fesl e8 if I could neither stand or sit. 1
(]

Your Homor, thes Pregident: Captain Inou= has dones whet is faithful, ?Qnt
s righteous and whet is mild. '

Than e was in his villags, he was a fine citizen; and whsn he was calle
to the military service, he was an obadient, resromsible and loyal officer, H
has been doing what ies true erd whet o man should do, If he will be discharg
'rom militery service, he will save his family, help his neighbors and work £
the people, I have mever doubted it, bescause he did save 2,000 men on Jaluit
f'rom starvation,

"Exhibit Y Da(1)"




| At his home, his old mother, sister, wife, and a deughter who was born
ftar he had gone to the front end who does mot know hia face, are looking
orwerd to his retum,

ponsider-tion for whet I hsve just mentioned.

i
_ 1 certify thea forasgoing to be a true
prd correct translstion of the original

b:t1+1ﬂﬂ, to the beat of my ebllity.

i{fﬁiﬁLﬂﬂu&Jﬁé :
lugens |J&, Ker:dck, funior,

[§1.
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Your Honor, the Presidert and Msmbers of the Commissiont I beg your kind
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Your Homer, the Presideat and the Members of the Commission.
I would like to express my despest respect for your

devoting yourself te judiodal affairs every day in
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you will deal bemevolently and lemiently with him,

3 Aprid 1947
{ Kadota, Iteure
|
, Ic the above to be a trus and complete translatiom of the
original petition to the best of my ability,













T9ur Honor, the President and Members of the Commission:
FETITION

:
§

I am filled with deep emotion to hear of your day and night
seeking legal justice for the eternmal peace and happiness of mankisd,

I am che, who during the war on Jaluit, as his subordinate and as

£

comrade, shared my fate with Inoue, Fumio, captain, IJA, who 1s now being trigd
a8 an acoused in your honorable ecourt. i
I heard that he has become the scoused in your honorable court, I wéuld

B

like to place this petition before you, stating my feeling from the bottom
my heart in behalf of him as his subordinate and as his comrade and beg your
wise judgment,

Members of the Commission: B0 far as I know, Captain Incue was a man who
remarkably obeyed orders as a military man, As I am, he i# a reserve officer
comndssioned after the cadet training. But his cbedience to orders was far
better than that of professional socldiers. He is really pure-~ginded.
purely and honestly carried out orders, because the Japanese military spirit
absolutely required him so to do, Of course, he never failed to state his
opinion sbout the orders which he could not understand until he fully under=
stood them, FHe had a proper reason, But after his superior solemnly gave
him decislve orders, he never argued about whether they were just or not, and
earnestly fulfilled his duty according to the military spirit., He was really
a wonderful man to me. :

Member:s of the Commission; Captain Incue was a man who willingly faced
difficulties, I think, in any kind of soclety, there are few men who can
willingly underteke difficult work., But, in the desperate struggle of Jeluit

&

on the verge of starvation, he volunteered to make such tough jobs as the chigqf

of the speciel police section and sdministrator of the farm program, As
administrator of the farm program he cultivated a farm on the sterile
land, and as the chief of the special police section, he regulated the
vioclations of the food rationing, and he saved the lives of 4000 militery
men, civiliahs, and natives on Jaluit from starvation, I think we can under-
stand that he was & man to be admired and praised from only the

volunteered to take the jobe which no one wanted to take and that he
successful in carrylng out his jobe and saved the people of Jaluit,




toward his duty rescued miserable Jaluit e the pitiable natives,
from danger which might have cccurred if it had not been for him, Any man
will admit that, if he had not been the chief of the police activity sectiom,
Jaluit would have become completely disordered, powerless natives would have
suffered wrong, and Jaluit would have destroyed by internal troubles,

Members of the Commission; I beg you from the bottom of my heart that you
will have kind consideration for the accused Inous with the utmost
benevolence and that you will judge him with fairness and justioce.

IEKI, Tamenori

I certify the above, consisting of two (2) typewritten pages, to be a trus
and complete translation of the original petition to the best of my ability.

%

E. XERRICK; jr.,
, USHR,

14
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PETITION
Members of the Commission.

Imldm-hwrmn'mﬂhhmmm \ exertiom in this|
fair trial. e

Since the lst South Seas Detachment arrived st Jaluit in November 1943,
I was in close contace with Captain Imous as am officer attached to the
garrisén and also as his subordinate,

I have heard that the trial of Captain Inous will be held, and I would
like to petitiom you in behalf of this fine person.

Captain Imoue was very homest and a mild character, He spoke to every-
body with intimasy, and we felt as if he had been a father. 8o, we,all the
members of the garrisom, relied and respected him. He was humans, courtecus
and of fine charscter. He is not & man who violates the law. Although
Jﬂutmmmmu-.ﬁmur—mmnumm
dm,nmmmmdnummutwn-
starvation. We owe this to Commanding Officer Masuda snd also Captain Imous
who worked as his right-hand man,

When I heard the miserable conditions of the other bases of the Marshalls
Mﬁiﬂdﬁ-w,lrﬂtuﬂ#mhﬂm“-ﬂ;ﬂm
thankful again for the fine efforts of Captain Imoue.

He may be called the bemefactor of the lives of thoussnds of members of |
our garrison or our Savier. A

Captain Inoue who sincerely saved our lives is mow being tried, I fesl
ap if my life became shortemed when I think of it.

7 Members of the Commission, I beg your cemsideration for the truth about
Ceptain Imoue, the benefactor of us, and I also beg you to give him a fair
trial based upom rightousness,

I again beg you that you will listem to my petition from the bottom of
lwh—rt.
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To the US Military Commission of the Marianas Area.

PETITION FOR INOUE FUMIO EX-CAPTAIN IJA.

As he was born in our neighborhood, we know well about his nature from
the time he was a boy. He was mild in mature. When he graduated from the
Yawatahams Commerical Middle School, most of his friends left their native
village with hopes of success and advancement. But he gave up his hope of
mtmmuammugufuim&nmmwhﬂﬁmﬁ&ur
was employed at the Settsu 8ilk-reeling Company. Thus he devoted hims
u-mu-nunmqmu-mmnmatumamumu:mmt&-
and he found his pleasure in doing so. He became a good instructer of the
young men of the wvillage. H-m]ightﬂthuwmnngth-taprmﬂu
reading. Owing to his mild character, the characters of many young men were
elevated, and they became fond of reading. 8o the culture of our villaje
was improved, and the virtues of men developed. Everyone in our village ad-
mits this, and thinks that this is due to his fine character.

Th-nlnrmu.g-db:th-hpmntﬂinﬂ-hm&uibuuu,mdho
came to enter the Army. h,ﬂlth-mnfmvmq-,mmuluhuu-
ter well, thought that he was mot the type of the Japanese militarist, but
thapm‘n-nindodmmntlutnhilhdu-ﬂhﬂrr-n. People in his
mmmﬂmmmu-wammwmmmum
tn-tulymn'i.u.gth-htﬂ-hutthnthtmﬂﬂjudc-nthhnhldtodnmd
what he had not to do as a humane person. We also imagined from his character |
thltﬁnhtmmduﬁhthnrﬂhnmlﬂkﬁndhluﬂmtuﬂrmM- -
untuhutll-utheinh-hitnruurth-uwpidmﬂnrrmﬂmﬂnmh !
unlawful things. i

4
lftnh--uttathnfnut,noﬂmmﬂvdhillﬂ-taﬂ,i.nihiuﬁn !
muldmuthnth-mugwtl-ummhuminm'ﬂlmndmtu |
pnever committed crimes. He was always thinking of his native village, and
was sympathising for the miserable realities of the natives. We have heard ]
that he took care of them kindly. We thought he would be as gentle as ever
wherever he went and our imagination was mot mistaken,

His comrades and subordinates came back. They told us that he was well |
lndﬂuth-mnntuhl-dnrhhnlfbdnnﬂadnd-n,mmmiumtu \
had dome. nlruiﬂtuhinruﬂ;ﬂuthchﬂmcmdttdluﬂumd t '
he would be back after a fair trial. We could not take these words for mothe
ing but a consolation. And we believed that hie gentle character since he

1tpru¢nt,hihlllnu1i-:th-r,lﬂfn,ldmﬂtw{ﬁmuld}lﬂ
m.tm,qumnvm-mm-. Whenever we see them we f
very sorry for them. We think that this is the sadest thing in the world,
ﬁmfmwnutuu-lmﬂngrarnrduth-ﬂmﬂffhdrnn,
husband, flﬁﬂﬂmrﬂiﬂﬂﬂm,ﬂﬂimtumtﬂ
him,

save
mmntmwamuntulum,-uﬂ;wmnﬂ
Mﬂiﬂfuﬁu-mmmﬂm-ﬂlmmwﬁﬁ
Hlﬂﬁlthﬂlllﬂh“ﬂhlﬂ'hlﬂh_‘.




6 December 1946

Inoue, Miteo (elerk)

Inoue, To (public official)

Inoue, Munetoshi (publie nfﬂn:l.ﬂ;
Inoue, Masumitau (public official
Nakai, Yachiyo (public official)
Inoue, Fulumi (public offieial)
Kikuohi, Ssteuki (public official)
Inoue, Kimuke (publiec official)
Kikuchi, Mitswru (public official)
Inoue, Juichi (public official)
Kikuchi, Tsuyake (public offieial)
Inous, Natsue (publiec offiecial)
Inons, Komaki (Futaiwemuras Women's Party)

Futaiwa Young Men's Association)
Oasa-Fukikawa, Futaiwamura, Nishiuwa-gun,

Inoue, Masaru (Chief of the Education Sectlon of the

o 1
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Case of
Inous, Fumio,
eaptain,

Imperial Jopanese Army,

.Ipril 23'; 19‘?'

RECORD OF PROCEEDINGS
of o
MILITARY COMMISSION
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Uhited States Pacific Floet,
Qeemander Morionos,
Gunm, Morionas Islands,
by ordor of
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Tot The Members of the American Military Commission, Marisnas Area, 'J

PETTTION L

Former captain, Imperial Japanese Army, INOUE, Fumio excelled in schoel,
end i & man of good conduct, and gentle mammer. I cannot understand why
he should be a war criminal,

We feel sorry that INOUE, Fumio should be punished because he merely
obeyed the order of his superiocr officer.

At home there is no man to help out, His aged mother, waiting for his
return home as her only hore, is working hard,

When we think of the feeling of his mother, we cannot help but make this
petition in behalf of the mitigation of INCUE, Fumio, I sincerely beg you
with 81l my heert you will sympethize with the age old mother, His family
ie as follows:

Mother ~ INOUE, Hisae
m. - mm. MQ
Deughter = INOUE, Yoko

Sister = INOUE, Urako

YAMAGUCHI, Wekako
Ehime~ken, Yawatahama- City
Kitacho

I certify the above to be a true and complete translation of th ginal
petition to the best of my ability. [

E. KERRICK, jr.,

t, USHR,
Interpreter,
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EEIILION
To: The Members of the Americen Military Commission, Marlanas Area.
For: INOUE, Fumio, former captain, Imperial Japanese Army. '

! The above person is now confined as a war crime suspect, but he has
always been a man of high and moral character, We cannot believe that he

would ever do an immoral act against humanity, Flease be lenient with him
and return him safely,

HAGAY, Akire
Teacher of Futaiwa Primary School,
Nishiwa=gun, Ehime-ken,

I certify the above to be a true and complete tranalation of the inal
petition to the best of my ability. f

EUG E. KERRICK, jr.,
enant, USHR,
erpreter,
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To the U8 Military Commission of the Marianas Area,
FETITION FOR INOUE, FUMIO, EX-CAPTAIN, IJA,
( L Fumio is an important person in our village and is kind to everybody.

f 2, Pumio would never commit such & wrong deed as a crime, I think he dig
! not commit the oerime in this case of his own sscurd, so please deal leniently
1!1'&1 him, he is not a man who does wrong acts,

I 3. Fumio is the head of his family, and his aged mother and sister are
waiting for his return. As they are women they can not do anything to
maintain their living. They are looking forwerd to his return.

|
| INCUE, Hisao.

I certify the above to be a true and complete translation of the
| petition to the best of my ability. 5
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ITo: The Members of the Americen Military Commission, Marianes Area,
For: INOUE, Fumio, former captain, Imperial Japanese Army, !

! The sbove person is now confined as a war crime suspect, but he has
always been a man of high and moral character. We camnot believe that he
would ever do an immoral amct against hmanity, Flease be lenient with him
and return him safely.

NAGAT, Akire
Teacher of Futaiwa Primary School,
Nighiwa=gun, Ehime~ken,

I certify the above to be a true and complete translation of the inal

petition to the best of my ability. f
E. KERRICK, jr.,
enant, USHR,
erpreter,
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To the US Militery Commission of the Marianas Area,
FETITION FOR INOUE, FUMIO, EX-CAFTAIN, IJA.
{ L. Fumio is an important person in our village and is kind to everybody.
f 2. Fumio would never comrit such a wrong deed as a crime. I think he di4
not commit the crime in this case of his own sscurd, so please deal leniently
with him, he ies not a man who does wrong acts,

3. Fumio is the head of his family, and his aged mother and sister ere

waiting for his return. As they are women they can not do anything teo
| maintain their living. They are looking forwerd to his return.

INOUE, Hisao.

T certify the above to be a true and complete translation of the nal
petition to the best of my ability. }
|
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Your Honor, the President and Members of the Commission.
PETITION

I would like to express my deepest thanks for your everyday's exsrtion,
I was serving on Jaluit as a subordinate of Captain Incue, Now I hear that
he is to be tried soon., I would like to submit this petition in behalf of
him whom I most trust and admire, and beg your lenient judgment. He was
greatly relied and admired not only by me but also by thousands of military |
men, gunsoku and netives of Jaluit, Hw was admired like Major Furulki,

Captain Inoue was very righteous and benevolent, Our duty was to prevent
unlawful acts while carryling food at night by a small boat from the outlying
islands, and Captain Inoue was our chief, I sometimes saw him going out om
duty in rainy weather wearing his rainecoat on his head, saying, "I think you
are busy on your duty, I'll go by boat tomight.® Even now, I can recall
his figure.

Once I fell 111 when I was on duty on an outlying island, It was a storgy
night, But he ecalled on me and consocled me saying, "How do you feel now,
Shall I appoint someone else in your place?" T answered that he need not
worry about me and that I am pretty well. He said, "Don't overwork yourself,
and take care of yourself." I saw him off going out, and dried my tears
secretly, It is because he was such a devoted, faithful and benevolemt
superior that we can be here today.

Captain Inoue was saying thanks to the natives. Whemever he went out to
the outlying islands, he called me to his room ahd used to say to me, "Iry to
overloock trifling violations of consupption regulations by the natives.
Strictly regulate military men not to do evil toward the natives,®

As I stated above, he was the bemefactor of our lives. Why he must be
trid, I cen not help thinking that it is a mistake, When he did anything at
all, he was very careful and considerate, So I am convinced that he would
pever commit & orime, I beg you will admit the noble character of
Inoue, and you will have sympathy for his mother, wife, and daughter who are

on the verge of starvation in the countryside of Japan and are
awaiting his reutn, I petition you that you will try him fairly and
benevolently,

FUKATSU, Tadashi,

I certify the sbove to be a true and complete translation of the original
my

petition to the best of abdlity. 4 )_
E. KERRICK, jr.,
» USHR,
Interpreter.
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To: The Members of the American Military Commission, Marianas Area. [

PETITION {

I respectfully place this petition before you. In behalf of INOUE, Fumio|
 former captain, Imperial Japanese Army, who is now being held at Guam

| Stockade a8 a suspect in the Jaluit native incident, I as one of his friends
|mka this petition and beg mitigation of his sentence. INOUE, Fumio is very
intelligent and gentle., His thought is sound and hae a deep sense of
responeibility. He graduated from the Prefectural Commercial School located
here in Yawatahama City with excellent grades.

|

He 18 a very sincere man by nature, It goes without saying that he is
faithful to his work, I believe it was the result of his cbeying orders and
fulfilling his responsibilities that he executed the natives who had secret
contact with the American forces,

I ghall speak sbout hie family, His father has died and how his aged
mother, wife, sister and daughter are at home. Without any man to help them
they are having great trouble in adjusting themselves to the violent changes
of the post-war situation, They are earnestly awaiting his return. I feel
deep sympathy for his family now in the vortex of adversity.

| I solieit your conslderation as to the above extemeating condition and
| beg ;our escquittal or mitigation of sentence,
5‘ YOSHIDA, Hiroshi

Ehime=ken, Yawatahama-ghi

I‘ Seibansho=dori.
|.
|' I certify the sbove to be & true and complete trenslation of the ori
petition to the best of my ability. D é‘
: LA ’ el g
L

| B E. EERRICK, jr,.,
| Lieutenent, USNR,
|‘ Interpreter,
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lTo the US Military Commission of the Marianas Area,

| PETITION FOR INOUE, FUMIO, EX-CAPTAIN, IJA,

I am very much surprised to hear that he is unexpectedly confined in the
stockade as a war criminal suspect. He was a model man and I believe that
he would never wiolete humanity of his owm accord. Besldes it is & very |
| pitiable thing that his family is hard put to paintain its livelihood without
|. him,

I beg your kind consideration for thece circumstances and that you will
| release him as soon as possible,

13 December 1946
INOUE, Toshiko

Fukikawa, Futeiwamura,
| Nishiuwa=-gun, Ehime-ken,

I certify the above to be a true and complete translation of the original
petition to the best of my ability. 1J£?7f
ZE ot ) At i,
7

E%! E. KERRICK, jr.,
tenant, USMR,

l Interpreter,
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To the US Militery Commission of the Marianas Area,
1 PETITION FOR INOUE, FUMIO, EX-CAPTAIN, IJA,

I hear that he is confined in the Guam stockade as a criminal suspect
{4n the Jaluit natives! case, But INOUE wes a man of character and was \
| thought to have a great future by his village men, So I think that he is not

{a man who comnmite a crime, Besides, his family is in a miserable condition.
| I beg that you will forgive him.

15 Decexber 1946

KTKUCHI, Takeichi,
| Isumi, Futeiwamura, Nishiuwa-gun,
! Ehime=ken.,

I certify the above to be a true and complete translation of the original

petition to the best of my ability.
| ‘C‘;‘—""“‘l"\._ ) 2
b 74

EUG E. KERRICEK, jr
Ligutenant, USNR,
Interpreter,
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. PETITION
Your Honor, the President:

I would like to express my gratitude for your everyday afforts. I am a
lagding ssaman in the Navy wio served om Jeluit. A= Captain Inous, who hgln:ﬁ!d

&

to the Army unit, ceme under the commend of the commarding officer, lYasuds,
the Navy unit, I Imow mbout the character of Capinin Inoue well., Really,

i Captein Inous was a mon of ine, admirable charncter in tha Army and Nevy i
funite. I hesr thet, Ceptain Inoue, a men of fine character, is to be tried
g8 an accused, pnd I would like to petition you es follows:

Jaluit Atoll was entirely isolrted, and we, saveral thousand, were on theg
varge of starvaticn. Inous endeavorad as best as he co 1d for us in order to
recover frem such e condition, For instence, I gttanded alrmo-t all working
partles at night, and, at th-t time, evem im any rainy night, Imocus was
iworkimg hard to carry cocomuts from the outlying 1slands, He was amclous for
ithe health of even a humble private, ¢ sking him how he was getting ons I wase
Inﬁ orderly of Hear fdmiral Masu’g. As he took meals together with Captain
Incne, I !mow well sbont the maturs and the character of Captain Inons, What1ﬂ
aver ope  ight say, Captsin Inous wre & man of rescponsibility. He made sxamplies
of himgelf in doing anything »t all, was a fectionate to his subordinates, ang
Wmas & courtenus man,

. Owing to the afforts of Captain Inpue, this fina man in the ermy unit,
we exist today. He is regl ¥ the bsmefactor of onr livea or the fathar of our
lives, GCan Cpptain Inoue, this fine per-on, commit a erine?
Your Ho'or the Presidents I beg your careful juigment after your sesking
after the truth. At his hime, his nerents, brothers, wife gnd child have besn
waiting for his return for seversl yeprs,

Your Honor, the President: I begz you will sympathlize with them, T beg
you that you will falirly, bensvolently, and lenl=ntly deal with him as a

3
)
reprasentative of g clivilized strts,

4 April 1947

/e/ 14, lasachika, i
I cartify the forsgoing to be s trus and |
corract translation of the original
petition, to the best of m 1ity.

eyl . Lerrieck, \jumior,
rt, U, 5. leval Resarve,
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| PETITICN

[four Honor, the Fresident, sand the Members of the Commissicns
| I would like to =xpress my gratitude for vour everyday exertion,

Captain Inoue wes a commanding of“licer of our army unit when we arrived }
[together at Jaluit Atoll. \ .
]
| At thet time, I wee a privete in the army, but I often want to the head-
lovertsre of the (tH sn) Inous unit for limison. Fven a privete like ne was {
: struck with admirat at his rild grnd banavolant charpsetar,

How I haar thet Captain Tnous is to be triad, and I would liks to

!:'-.'-ti" n you as followe:

I heve he thet Commanding Officer l'asuda rdnired and trusted him at
[lthe time when he grrived a2t Jalt 11*.. He was such a mild man with a strong
|sense of respomsibility and & spirit of inguiry. IH= was ~=.ﬂcﬁ 1ly obadiant
'Itc the orders. Ye believed 'n God and Fuddha, end was affect’onate to his suly-
jerdinates, He wae alwaye courtecus and s wed =n example himself when he did

- #

lanything, He made a clear distinction betwaen oFF10111 end nrivete nffairs,
land he was frees from sverice, He was humgne, end he was gffectionnte and
{than!:ful to the natlves,

I baliave th' t the reason wi hy thousands of our cornrades could esacape from
|stavation was th-t we hed = man of such fine charrcter on Jeluit. Camn such

g fine man commit a erime? If this gnswer is affirmative, I am afraid that 14
s & mistake, I bag you will fairly sesk into the truth and you will carsfullly
try hio, e thousandis of his comrades st the fromnt ceannot bear sessing Captain
Iﬁnur punighed, Within the justice of the law, I beg your wise judgment,

| He can think erd do only wha
balisaved it wee right to do so.

(
i is right. I thimk he did it because he
{jbelis

jrour sacred eyes as judges,

II

beg you will see his true character with

At his notive village, his o0ld parents, wife and child heve been looking
{forviard to his return for many years. I beg vou will sympathlize with them.

| I beg that you will understend what I heve mentioned, see the true y
ikhnr*cter of the accused and thet you wi'l feirly, bemevolently nnd leniantly
deal with him as representetive of a clvilized and first-rete notiorn of the L
world.

L April 1947
/8/ Aldzuld, Verumi (

To Your Honor thes Frasident,

iI certify the foregiing to be a true and

porrect translati-m of the original petitionm, _
tto the best of my ability. ;3- .

| ey E Kerric w !

ientancnt, U, S. Noval Resarve,

Interpreter,
I

"Eghibig [ fan
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I met him very .
that he is now '

1IA,
1 have just heard

Mr. Inoue Fumio,
As T know his character well,

stockade in your jurisdiotion as a

When I was on Jaluit,
often and was on friendly terms with him,

T
Ny
i _M 18l 3

confined in the Guam
Jaluit natives' case.

hvnﬂﬂmthr!ﬂrﬁmw,;ﬂ
th your special consider-

beck as soon as possible wi

479 Minamioksjima-cho, Tdsho-ku, Osaka,

21 December 1946

Yamana, Eatsuaki

Ihcnwphuthhmpmunnbltmm.
to be
of
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Your Homor, the President and Members of the Commissionm:

3

It was Captain Inoue who did his best and rescued us from er at
risk of his life when Jaluit was entirely isclated, and we had no food
our courage even to fight, on accout of cur uneasiness

and despair, For Jaluit and for his fatherland, he didn't ocare about his
own life., He was very loyal, He tock the initiative in doing any diffienlt

t ght to do se, He was full of a sense of
responaibility, and on the other hand he was very affectionate to his

complaining about hunger, he gave him his own ration without eating it
himself, He was really a fine man, end not only the men of the army unit,
but also the men of the mavy unit, admired and thanked him,
"\-\.\1
He made a clear distinction between offiecial
and private affairs., He was very bemevolent, Especially, he loved natives

He used to tell us that the matives were the benefactors of the life of
Jaluit, that the men om Jaluit could not live without the matives and that
we had to be thankful to the matives, and we all thanked the natives,

As we had such a man of fine character om Jaluit, we had no conflict
between superiors and subordinates such as were said to be frequent om the |
other bases, Officers and enlisted mem shared hardshipes together and we
able to maintain order and unity until the end of the war,

Can & man whom all men on Jaluit said was a good man commit a orime? If
he did, it was a mistake, It was his proper disposition which enabled us
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I certify the foregoing, consisting of two typewritten pages, to be a trusg
and complete translation of the original petition to the best of my ability,
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To the Nembers of the American Military Cosmission, Marianas Area. i

:
t
:

Ithnpcrtdthltth-lhﬂluﬂnndpﬂmhmhh‘hﬂdnl
war crimes suspect. From primary school days he was a very quiet boy.

“hmwu-munmmmtm-m.
There was not a time that he was found to quarrel with another persom.

mumm,mtmyummnr&-puphmm
mﬂmumuﬂum-n,mmut-uummpﬂtm
to shoose whether he or all of us liked it or not. Ve firaly believe that
he is not a sort of a man to commit a crime.

Moreover his family is mot prosperous. At home his mother (57),
sister (25), wife (29), and his daughter (5) are waiting his return.

Ibqrmmddmﬁulﬂﬂmulhmm.

INOUE, SHIGEOD
Assistant Head of Futaiwa-mura.
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" To the United States Military Commission of the Marianas Area.
PETITION ¥

" I am a civil engineer who is working at the Osaka Municipal Office,
and am a brother-in-law of Inoue Fumio, Ex-captain, IJA. I have heard from
mmmthilmmﬂndnthumdlm;llm._lm
pect in the Jaluit natives' case. I am very astonished and at the same time
am heart-broken.

Kimiko, the wife of Inoue Fumio, was the only sister of Satoko, my
wife. Ihlnbmphr-iunyn#iunlmbom,udlghmlnhhdil-
approved my sister-in-law, Kimiko, who was going to be married with a
| Japanese military man, But, unexpectedly, Inoue Fumio was of entirely
different character from the military man whom I imsgined. As I knew that
himuﬂld,hmwhntmﬂhnummofuhumtn,lhlundﬂ:d:
marriage with all my heart.

I believe that my observation was not at all mistaken. What crime
d1d he commit at the fromt? I don't think he did. He held a strong love of
humanity and his belief was liberty and equality. I am afraid he might be
misunderstood by natives, because he would think of the equality of natives
too much and could not agree with some natives.

| mmu-mmm,m-m-,m-wmorsmm
||nd|.n1rt.ar. Inoue Fumio is really the only support of his family. 1 can
m-umn-muumntmmﬁummmum
return. Ihi-nhrnﬂnhhwmtodq,hummqﬂﬂ-ﬂ-ﬂ
I feel terrible when I just think of that.

Irnluﬂuhutmmnﬁnlmﬂofhhﬂmm,
mmmrnwmmlmuwtym.quuty.mmdmm
d;ughm-homlwkiufomrdtahilumhnk.

I beg your kind consideration for these gircumstances. I beg you
that you will save me and my wife and repatriate Incue Fumio as soon as
possible with your special consideration.

I hereby place this humble petition before you.

24 December 1946

Tetsu, Shinji

i Executive of Brige Construction, Civil
Engineering Section, Reconstruction

Bureau, Osaka Municipal Office,

139 Wada, Minamiikedamura, Senbolku-gunj

Osaka~-fu. \:

Iumurth-uhoutnh-ltm-mdumlmtmhﬂuo!th
oruiulp-ﬂtimhth-butnfnnbuiw.
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EEIIIION
For: INOUE, Fumio, former captain, Imperial Japanese Army,

On learing that my brother is being confined at the Guam stockade as a
war orime suspect in the Jaluit native case, I, his small sister griving
over the sorrowful fate and feeling great anxiety, wish to place this
petition before you.

Ve lost our father before my brother was very big. When he recched the
age of discretion, he helped mother and was very dutiful to her. As a brother
he was always kind and noble, He loved peace never quarrelled with others
and loved to read, He also was fond of fishing and his small catch would
always lighten up our poor meal, I cannot possibly imagine that such a gentle
brother would do anything against the laws of humanity.

I cannot believe that my brother is now being held in the stockade alone
awaiting the day of judgment, If I only had wings to fly to himl

Ild"Il:l.::nl'lnul'* mother locks at the clear moon and whenever she smells the
fragrant odor of a flower she grieves over her son.

When one aske my smell neice about her father she answers, "in Guam" and
her eyes are filled with tears.

Please have pity on our unhappy family and be lenient with my beloved
brother,

In closing I swear to God that my brother is a man of gentleness and
purity.

INOUE, Ursko, sister.

I certify the above to be a true and complete translation of the original
petition to the best of my ability.




